
8. vyzývá Komisi, aby v úzké spolupráci s Parlamentem účinně využila nový nástroj pro demokracii 
a lidská práva s cílem podpořit demokracii a dodržování lidských práv v Íránu, včetně práv osob patřících 
k menšinám; 

9. jednoznačně odsuzuje používání trestu smrti v Íránu a žádá íránské orgány, aby v souladu s rezolucemi 
Valného shromáždění OSN č. 62/149 a 63/168 uvalily moratorium na výkon trestu smrti v očekávání jeho 
zrušení; naléhavě vyzývá vládu, aby zakázala popravy nezletilých a zmírnila všechny tresty smrti, které 
v současné době mladistvým hrozí; 

10. znovu konstatuje, že je připraven zapojit se s Íránem do dialogu o lidských právech na všech 
úrovních na základě všeobecných hodnot, které jsou zakotveny v Úmluvě a paktech OSN; 

11. vyzývá íránské orgány, aby prokázaly, že jsou plně odhodlány spolupracovat s mezinárodním spole 
čenstvím na zlepšování situace v oblasti lidských práv v Íránu; zdůrazňuje, že je nutné zapojit se do užší 
spolupráce s Radou pro lidská práva a v rámci mechanizmů OSN pro oblasti lidských práv; 

12. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedkyni Komise, vysoké 
představitelce Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, generálnímu tajemníkovi OSN, Radě OSN 
pro lidská práva, Úřadu nejvyššího vůdce, vládě a parlamentu Íránské islámské republiky. 

Evropský týden zvyšování povědomí o srdeční zástavě 

P7_TA(2012)0266 

Prohlášení Evropského parlamentu ze dne 14. června 2012 o zavedení Evropského týdne zvyšování 
povědomí o srdeční zástavě 

(2013/C 332 E/22) 

Evropský parlament, 

— s ohledem na článek 123 jednacího řádu, 

A. vzhledem k tomu, že každý rok v Evropě postihne přibližně 400 000 lidí náhlá srdeční zástava mimo 
nemocniční zařízení, přičemž míra přežití je nižší než 10 %; 

B. vzhledem k tomu, že přežití mnoha zdánlivě zdravých obětí závisí na kardiopulmonální resuscitaci 
(KPR) prováděné náhodnými svědky a na včasné defibrilaci, a že zásah během 3–4 minut může zvýšit 
šance na přežití na více než 50 %; 

C. vzhledem k tomu, že programy zavádění automatizovaných externích defibrilátorů (AED) jsou v Evropě 
prováděny pouze částečně; 

1. vyzývá Komisi a Radu, aby podpořily: 

— přijetí společných programů zavádění AED na veřejných místech a školení laické veřejnosti ve všech 
členských státech, 

— úpravu právních předpisů s cílem usnadnit kardiopulmonální resuscitaci a defibrilaci prováděnou nezdra
votníky, 

— systematické shromažďování údajů pro zpětnou vazbu a řízení kvality u všech programů;
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2. vyzývá Komisi a členské státy, aby zavedly Evropský týden zvyšování povědomí o srdeční zástavě 
s cílem prohloubit vědomosti a zlepšit vzdělávání široké veřejnosti, lékařů a zdravotnických pracovníků; 

3. vyzývá Komisi, aby podpořila členské státy při přijímání a provádění vnitrostátních strategií rovného 
přístupu k vysoce kvalitní kardiopulmonální resuscitaci; 

4. vyzývá Komisi a členské státy, aby v celé EU přijaly harmonizované právní předpisy s cílem posky
tnout imunitu proti odpovědnosti nezdravotníkům, kteří jako první poskytnou při náhlé srdeční příhodě 
dobrovolnou pomoc; 

5. pověřuje svého předsedu, aby toto prohlášení spolu se jmény jeho signatářů ( 1 ) předal Radě, Komisi 
a parlamentům členských států.
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( 1 ) Seznam signatářů je zveřejněn v příloze 1 k zápisu ze zasedání ze dne 14. června 2012 (P7_PV(2012)06-14(ANN1)). 

Čtvrtek, 14. června 2012


	Evropský týden zvyšování povědomí o srdeční zástavě P7_TA(2012)0266 Prohlášení Evropského parlamentu ze dne 14. června 2012 o zavedení Evropského týdne zvyšování povědomí o srdeční zástavě (2013/C 332 E/22)

